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je tam blizu, ki se omenja v isti župi |> i i Milko v iti sir. J i ) ? — Zel a hvjilno jc, da se 

je g . pisatelj oaira] tudi nst krajevne pripovedke, le i koda, da jih ni vzprejel več in da 

ni rajiti zapisu val iz narodovih nst, »ego da je posnemal modernega pesnika. T is to mod-

rovanje o kamniškem jezeru na *tr. J 37. je nepotrebno, ker v zgodovinskih časih 

јелега v K a m m k u g o t o v o ni več bilo. Na močvirnat, vod nt svet pa kaže mestna p e r o n a 

sv, Marjeta, ki se vidi tudi v mestnem ^rbu, le je m pomešana in id rumena z zakleti' 

dekl ico Veroniko, ki ima ribji rop, T a spominja kozmogoniške pr ipovedke o »ribi Fa-

toniki t , ki baje drži vso z e m l j o : »Če bom jest 7. repom zvila — Ves s vel se stresel 

b o ; Če bora pa hrbet zvrnila — Ves svet pogubljen b o ! * (Vestmk k »Zori*, 1&73, 

str. 170), OtHna 7. zakladi na Malem gradu se omenja ?,c leta 1263., ki> jc Friderik 

O rte 11 hu ršk i zapustil svojemu bratu Henriku »antrum et Castrum Lapis* (Šntni, Urkun-

deiibucb, 249). - Je*ik je gladek, vender nahajamo nekaj manjših pogreškov: rokodeljci 

(25), ukuien {m, okužen 32), odlok (in odlog, 33), Varaidin ni na Ogerskem (3;) , in 

v B e č a h ( 3 7 ) nikakor ne gre pisati, ker ljudstvo ifg,>varja : jjfe^ Ufcćji, A v s u r i h listinah 

se piše »Fiitsclu (Milkoviti, 49) in uradni imenik rabi torej pravilno obl iko »lJučc, 

S. R. 
D i d a k t i k a J a n a A m o s a K o m e n s k e g a . „Slovensko učiteljsko druUvo v Ljub-

l jani" j c osnovalo posebno pedagoško knji inico, v katere prvem zvezku je nad učite tj 

g . Jernej Ravnikar priobčil prevod K o m e n s k e g a „Didakt ike ' - . O tej knjigi , slovečetn 

delu slavnega pedagoga, zdi se nam vsaka priporočila beseda o d v e č ; potrebno pa je, 

da i/ročno pohvalimo „ S l o v e n s k o učiteljsko društvo11, ker se je lotilo izdajanja pedagoške 

knjižnice, in g, Ravnikarja, k et je oskrliel lep in gladek prevod. Cena 50 kr. 

l i v e s tj a M u z e j s k e g a d r u š t v a za K r a n j s k o imajo v 2. sešitktt to-lc vsebino: 

Prof. S. Rufar poroča nadalje o izkopi nah pri sv, Luciji blizu Tolmina, prof. dr. Fr. 

Kos • priobčuje r e g e l e k domači zgodov.ni devetega stoletja, prof. Jos. Apih raz klini a v 

iatitmljivein članku, čegar gradivo je nabral v listinah l jubljanskega muzeja, kakšna je 

bila na Kranjskem obrtna politika i S . veka, in naposled arhivar A Koblar završuje svuje 

drobtinice \/, furlanskih arhivov, — V „Malih zapiskih" čstamo o prazgodovinskih najdb ali 

na Kranjskem leta [894., b e l e i k o o francoskih kroglah v Ljubl jani in purvOilcc o ime-

nitnih b i m i a n d b v Ljubl jani leta lOou. Nn zavitku jc u p i s n i k darov deželnemu muzeju 

leta iS<)4. in zapisnik knjig bi časopisov, ki so jih poslala zvezna društva „Muzejskemu 

društvu га K r a n j s k o " od dne 33. j an, 1893 do dnć 1 4 , febr. i S 94, 

» S l o v a n s k a k n j i ž n i c a « je prinesla v svojem 15, snopiči tri krajše povesti, ka-

tere smemo prištevati boljšim spisom, kar jib je bilo priobCenih v le j ibirki . So&ebuo 

krasna je povest , ,Kjer je ljubezen, lam je l i o g " , ruski spisal grof Lev Tolsto j , poslo-

venil Adolf Pahor \ drugi povesti sta „ R a k v a r " (GroboviČik), ruski spisal A . S. Puškin, 

poslovenil J. A ' — j . , in „Hozcna" , iz če^čtne preložil A'mj. — V lO, snopiči iitatny 

povest , ,Turo polj ski top11, hrvaški spisal Avgust Šenoa, poslovenil Pettr Medvedek, in 

„ D v o b o j " , iz zapiskov prijateljevih, spisal Svstopluk Čecb, poslovenil J. M. Frankovski, 

O b a prevoda sta dobra iti zanitnljiva, prvi je lepSi ud drugega. 

Najnavadncjse jezikovne n a p a k e učencev ptujskega okrajnega glavarstva in 

kakii je naj učitelj utrebi. Govor i l dnć 7. avgusta 1S93. pri uradni učit. kouferencij i v 

Ptuji Anton Kosit učitelj v S r e d i c i - -- Vsebina tega ponatiska i l e t o š n j e g a „Popotnika ' 1 

je razvidna \t. naslova. Želeli bi, da bi se po marljivem g, pisatelji ntvnali tudi n jega 

gg. tovariši in po njegovem vzgledu zatirali jezikovne napake v svojem bivališči. C e n a 

brošurici 12 kr. 

Potovanje v L i l i p u t . Čudovita zgodba. Poslovenil Vinke Brtgar. V L jubl jani 

1S94. Zalomil J a n f 7. Giontini. 70. sir. — Znam S W t o v sj>is o Gull iverjevih potovanjih je 

ib.si Digi ta lna kn j i žn i ca S loven i j e 


